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2. Анотація до навчальної дисципліни 

Предметом вивчення дисципліни є основні методичні напрями, системи і методи, 
форми і засоби навчання німецької мови. Курс Методики навчання німецької мови має 
на меті створити в студентів широку теоретичну базу, яка розкриває  закономірності 
процесу навчання німецької мови як засобу комунікації, освіти і виховання учнів. 
Зазначений курс спрямований на розвиток у студентів творчого мислення, яке 
допомагатиме успішно справлятися з вирішенням методичних завдань в різноманітних 
педагогічних ситуаціях на уроці, використовуючи діючі підручники та навчальні 
посібники, а також планування уроків та позакласних заходів з німецької мови. 
Зміст навчального курсу відповідає програмі курсу Deutsch lehren lernen (Вчимося 
навчати німецької), яка реалізується кафедрою німецької філології в рамках співпраці 
з Goethe Institut Ukraine. Зміст курсу охоплює усі модулі курсу DLL 3 Deutsch als fremde 
Sprache.  

3. Мета та цілі навчальної дисципліни  
Метою вивчення навчальної дисципліни є підготовка майбутнього вчителя, здатного 
навчати німецьку мову як життєво необхідного вміння здійснювати ефективну іншомовну 
комунікацію; підвищувати рівень володіння іноземною мовою учнів закладів загальної 
середньої освіти згідно з Загальноєвропейськими рекомендаціями з мовної освіти (2001) 
та Державними стандартами. 
Основною ціллю вивчення дисципліни є: оволодіння основами викладання німецької 
мови у закладах загальної середньої освіти. 

4. Програмні компетентності і результати навчання 
Інтегральна компетентність: 
Здатність особи розв’язувати складні спеціалізовані задачі та практичні проблеми у 
галузях освіти, навчання другої іноземної мови (німецької) в процесі професійної 
діяльності або у процесі навчання, що передбачає застосування теорій і методів 
психолого-педагогічних та філологічних наук і характеризується комплексністю та 
невизначеністю умов. 
Загальні компетентності: 
ЗК.2 Соціальна компетентність: 
Здатність до міжособистісної взаємодії, роботи в команді, спілкування з представниками 
інших професійних груп різного рівня. 
ЗК.3 Культурна компетентність: 
Здатність виявляти повагу та цінувати українську національну культуру, багатоманітність і 
мультикультурність у суспільстві; здатність до вираження національної культурної ідентичності, 
творчого самовираження. 
ЗК.4 Лідерська компетентність:  
Здатність до прийняття ефективних рішень у професійній діяльності та відповідального 
ставлення до обов’язків, мотивування людей до досягнення спільної мети. 
Фахові компетентності: 



ФК.1 Мовно-комунікативна компетентність: 
Здатність забезпечувати навчання учнів іноземній мові та спілкуватися іноземною мовою у 
професійному колі; здатність формувати і розвивати в учнів іншомовну комунікативну та 
міжкультурну компетентності. 
ФК.2 Предметно-методична компетентність: 
Здатність моделювати зміст навчання відповідно до обов’язкових результатів навчання учнів; 
здатність формувати та розвивати в учнів ключові компетентності та уміння, спільні для всіх 
компетентностей; 
здатність здійснювати інтегроване навчання учнів; 
здатність добирати і використовувати сучасні та ефективні методики і технології навчання, 
виховання і розвитку учнів; 
здатність розвивати в учнів критичне мислення; 
здатність здійснювати оцінювання та моніторинг результатів навчання учнів на засадах 
компетентнісного підходу; 
здатність формувати ціннісні ставлення в учнів. 
ФК.3 Інформаційно-цифрова компетентність: 
Здатність орієнтуватися в інформаційному просторі, здійснювати пошук і критично оцінювати 
інформацію, оперувати нею у професійній діяльності; 
здатність ефективно використовувати наявні та створювати (за потреби) нові електронні (цифрові) 
освітні ресурси; 
здатність використовувати цифрові технології в освітньому процесі. 
ФК.4 Психологічна компетентність: 
Здатність визначати і враховувати в освітньому процесі вікові та інші індивідуальні особливості 
учнів; 
здатність використовувати стратегії роботи з учнями, які сприяють розвитку їхньої позитивної 
самооцінки, я-ідентичності; 
здатність формувати мотивацію учнів та організовувати їхню пізнавальну діяльність; 
здатність формувати спільноту учнів, у якій кожен відчуває себе її частиною. 
ФК.5 Емоційно-етична компетентність: 
Здатність усвідомлювати особисті відчуття, почуття та емоції, потреби, керувати власними 
емоційними станами; 
здатність конструктивно та безпечно взаємодіяти з учасниками освітнього процесу; 
здатність усвідомлювати та поціновувати взаємозалежність людей і систем у глобальному світі. 
ФК.6 Компетентність педагогічного партнерства: 
Здатність до суб’єкт-суб’єктної (рівноправної та особистісно зорієнтованої) взаємодії з учнями в 
освітньому процесі; 
здатність залучати батьків до освітнього процесу на засадах партнерства; 
здатність працювати в команді із залученими фахівцями, асистентами вчителя для надання 
додаткової підтримки особам з особливими освітніми потребами. 
ФК.7 Інклюзивна компетентність: 
Здатність створювати умови, що забезпечують функціонування інклюзивного освітнього 
середовища; 
здатність до педагогічної підтримки осіб з особливими освітніми потребами; 
здатність забезпечувати в освітньому середовищі сприятливі умови для кожного учня, залежно 
від його індивідуальних потреб, можливостей, здібностей та інтересів. 
ФК.8 Здоров’язбережувальна компетентність: 
Здатність організовувати безпечне освітнє середовище, використовувати 
здоров’язбережувальні технології під час освітнього процесу; 
здатність здійснювати профілактично-просвітницьку роботу з учнями та іншими учасниками 
освітнього процесу щодо безпеки життєдіяльності, санітарії та гігієни; 
здатність формувати в учнів культуру здорового та безпечного життя; 
здатність зберігати особисте фізичне та психічне здоров’я під час професійної діяльності; 
здатність надавати домедичну допомогу учасникам освітнього процесу. 
ФК.9 Проєктувальна компетентність: 
Здатність проєктувати осередки навчання, виховання і розвитку учнів. 
ФК.10 Прогностична компетентність: 
Здатність прогнозувати результати освітнього процесу; 



здатність планувати освітній процес. 
ФК.11 Організаційна компетентність: 
Здатність організовувати процес навчання, виховання і розвитку учнів; 
здатність організовувати різні види і форми навчальної та пізнавальної діяльності учнів. 
ФК.12 Оцінювально-аналітична компетентність: 
Здатність здійснювати оцінювання результатів навчання учнів; 
здатність аналізувати результати навчання учнів; 
здатність забезпечувати самооцінювання та взаємооцінювання результатів навчання учнів. 
ФК.13 Інноваційна компетентність: 
Здатність застосовувати наукові методи пізнання в освітньому процесі; 
здатність використовувати інновації у професійній діяльності; 
здатність застосовувати різноманітні підходи до розв’язання проблем у педагогічній діяльності. 
ФК.14 Компетентність навчання впродовж життя:  
Здатність визначати умови та ресурси власного професійного розвитку впродовж життя; 
здатність взаємодіяти з іншими вчителями на засадах партнерства та підтримки. 
ФК.15 Рефлексивна компетентність: 
Здатність здійснювати моніторинг власної навчальної/педагогічної діяльності і визначати 
індивідуальні навчальні/професійні потреби. 

Ключовою компетентністю, на забезпечення якої спрямований курс, є професійно-
методична, зокрема використання спеціальних ресурсів, які сприяють комунікативному 
навчанню німецької мови в загальноосвітніх навчальних закладах; розуміння важливості 
подальшого професійного розвитку вчителя. 

У результаті вивчення навчальної дисципліни у 6-му семестрі студент повинен 
володіти такими компетентностями: 

● планувати та здійснювати мікродослідження навчальної діяльності, звітувати 
про результати та використовувати висновки у роботі 

● добирати стратегії, методи, навчальні матеріали та інструменти оцінювання 
відповідно до особливостей молодших школярів 

● оцінювати, добирати та адаптувати навчальні матеріали та Інтернет ресурси 
для навчання мови учнів з різними навчальними потребами 

● добирати стратегії, методи, навчальні матеріали та інструменти оцінювання 
для навчання мови учнів з різними навчальними потребами 

● розробляти завдання для розвитку міжкультурної компетентності учнів 

● доречно використовувати ІКТ у навчальному процесі 

● планувати та здійснювати індивідуальне мікродослідження навчальної 
діяльності під час виробничої практики, що є основою для 
курсової/кваліфікаційної роботи 

● звітувати про мікродослідження навчальної діяльності та планувати 
подальшу роботу на основі його результатів 

● рефлексувати над власним навчанням у цьому курсі 

● визначати сфери власного професійного розвитку та складати індивідуальний 
план з урахуванням різноманітних можливостей. 

 
Результати навчання: 
ПРН.2 Вільно спілкуватися державною та/або іноземною мовами усно й письмово з 
колегами, представниками інших професійних груп, культур і релігій, прибічниками 
різних політичних поглядів тощо для вирішення завдань у навчальній і професійній 
діяльності. 



ПРН.4 Мати навички управління складною професійною діяльністю або проєктами, 
проявляти ініціативу при розв’язанні складних спеціалізованих задач і практичних 
проблем у професійній діяльності в галузі обраної освітньої спеціалізації та нести 
відповідальність за вироблення та ухвалення рішень у непередбачуваних 
робочих/навчальних контекстах. 
ПРН.5 Використовувати іноземні мови (англійську, німецьку або французьку) в усній та 
письмовій формах, у різних жанрово-стильових різновидах і регістрах спілкування 
(офіційному, неофіційному, нейтральному) для розв’язання комунікативних завдань у 
побутовій, суспільній, навчальній, професійній, науковій сферах життя та розвитку 
іншомовної комунікативної і міжкультурної компетентностей в учнів. 
ПРН.6 Володіти методикою проведення навчальних занять у ЗЗСО; використовувати 
різноманітні ефективні форми, прийоми, методи й технології для інтегрованого навчання 
усіх видів мовленнєвої діяльності та розвитку критичного мислення в учнів; аналізувати 
результати засвоєння учнями навчального матеріалу з предмету, оцінювати знання, 
уміння та навички у системі відповідної шкали оцінювання. 
ПРН.7 Знати норми рідної та іноземної літературної мови, принципи, технології і 
прийоми створення усних і письмових текстів різних жанрів і стилів, вміти їх 
застосовувати у практичній діяльності вчителя іноземних мов і англійської літератури. 
ПРН.8 Знати й розуміти систему мови, культуру країни, мова якої вивчається, історію 
англійської літератури і вміти застосовувати ці знання у професійній діяльності вчителя 
іноземних мов і англійської літератури. 
ПРН.11 Ефективно працювати з інформацією: збирати необхідну інформацію з різних 
джерел, зокрема з фахової літератури та електронних баз, впорядковувати, класифікувати, 
систематизувати, критично аналізувати й інтерпретувати її та застосовувати дані, 
дотримуючись норм академічної доброчесності. 
ПРН.12 Використовувати інформаційні, комунікаційні та цифрові технології для 
вирішення складних спеціалізованих задач і практичних проблем у сфері професійної 
діяльності або навчання. 
ПРН.13 Планувати, організовувати та здійснювати освітній процес з урахуванням 
психологічних і фізіологічних особливостей учнів, їхніх потреб та інтересів, а також 
специфіки навчального предмету. 
ПРН.14 Дбати про емоційне, психічне та фізичне здоров’я, як своє, так і учнів; 
використовувати різні види та форми рухової активності при проведенні навчальних 
занять і на дозвіллі; пропагувати та вести здоровий спосіб життя. 
ПРН.15 Взаємодіяти конструктивно на засадах партнерства з учасниками освітнього 
процесу, іншими фахівцями для забезпечення функціювання безпечного й інклюзивного 
освітнього середовища. 
ПРН.16 Критично осмислювати основні теорії, принципи, методи, поняття та концепції 
обраної освітньої спеціальності/спеціалізації, уміти застосовувати їх у навчальній і 
професійній діяльності. 
ПРН.17 Збирати, систематизувати, аналізувати й інтерпретувати дані реального 
освітнього процесу та застосовувати їх для прогнозування, планування, організації та 
реалізації навчально-пізнавальної діяльності учнів і прикладного мікродослідження з 
іноземної мови, презентувати його результати. 
ПРН.18 Розуміти основні проблеми освіти та шляхи їх розв’язання із застосуванням 
інноваційних підходів, доцільних наукових методів і навчальних технологій. 
ПРН.19 Організовувати процес свого подальшого навчання й самоосвіти із значним 
ступенем автономності для оволодіння  сучасними знаннями. 
ПРН.20 Критично оцінювати власну навчальну та професійно-дослідницьку діяльність, 
будувати і втілювати ефективну стратегію саморозвитку та професійного 
самовдосконалення. 
 



5. Організація навчання 
Обсяг навчальної дисципліни 

Вид заняття Загальна кількість годин 
лекції 20 
семінарські заняття / практичні / лабораторні 10 
самостійна робота 60 

Ознаки навчальної дисципліни 

Семестр Спеціальність 
Курс 
(рік 

навчання) 

Обов’язкова / 
вибіркова 

6 Спеціальність 014 Середня 
освіта (за предметними 
спеціальностями) 

3 В 

Тематика навчальної дисципліни 
 

Теми 
Кількість годин 

 
Лекції  

 
Практ. 
заняття 

 
Сам. 
роб. 

Тема 1. Deutsch lehren lernen 
1. Einführung in die Reihe 
2. Ziele und Aufgaben des Kurses 
3. Arbeit auf der Lernplattform  

2  6 

Тема 2. Sprache als Medium zur Kommunikation 
1. Funktionen und Formen sprachlicher Mittel 
2. Wie funktioniert sprachliche Kommunikation? 
3. Sprache vermitteln 

2  6 

Тема 3.  Die formelhaften Wendungen 
1. Situationsbezug und kulturspezifisches Wissen 
2. Formelhafte Wendungen und ihre Merkmale 
 

2 2 6 

Тема 4. Die Wörter 
1. Die Bedeutung von Wörtern 
2. Das Substantiv 
3. Das Verb 
4. Präpositionen 
5. Digitaler Baustein: Wortschatz I: Wortschatz aktivieren, 
erschließen und üben mit digitalen Medien 
6.  Digitaler Baustein: Wortschatz II: Digitale Hilfsmittel für die 
Wortschatzarbeit für Lehrkräfte und Lerner*innen 
 

4 2 8 

Тема 5.  Der Satz 
1. Der Satzbau im Deutschen 
2. Die Satzglieder - Funktion und Beziehung zueinander 
3. Wortstellungsmöglichkeiten im Deutschen 
4. Sätze verbinden 
5. Digitaler Baustein: Grammatik I: Grammatische Strukturen 
einführen, selbst entdecken und üben mit digitalen Medien 
6. Digitaler Baustein: Grammatik II: Grammatische Strukturen 
interaktiv mit digitalen Medien erstellen und üben 

2 2 8 



7. Digitaler Baustein: Grammatik III: Angebote des Goethe-
Instituts und der Verlage kennenlernen 
 
Тема 6.  Die Intonation und die Laute 
1. Die Bedeutung der Aussprache 
2. Faktoren, die die Aussprache in der Fremdsprache beeinflussen 
3. Die Intonation 
4. Die Laute 
5. Digitaler Baustein: Aussprache mit digitalen Tools und Medien 
trainieren 
 

2 2 8 

Тема 7.  Arbeit mit Informationsquellen 
1. Wörterbücher 
2. Grammatiken 
3. Sprachkorpora  

 

2  8 

Тема 8. Praxiserkundungsprojekt 
1. Planung 
2. Durchführung  
3. Präsentieren 
4. Reflexion 

4 2 10 

Разом: 20 10 60 

6. Система оцінювання навчальної дисципліни 
Загальна система 

оцінювання навчальної 
дисципліни 

Система оцінювання навчальної дисципліни відбувається 
згідно з критеріями оцінювання навчальних досягнень 
студентів, що регламентовані в університеті.  
Види контролю: поточний (усне/письмове опитування на 
практичному занятті); модульний (тематичні / модульні 
роботи – тести, письмові завдання); підсумковий (перевірка і 
обговорення письмових завдань, залік). 
Загальна максимальна сума балів, яка присвоюється за курс, 
становить 100 балів, яка є сумою балів за виконання завдань 
на навчальній платформі Goethe Institut  
https://onlinekurse.goethe.de/ (40), поточний контроль (усні 
відповіді та виконання завдань на практичних заняттях) - (30) 
та за підсумкове тестування (максимальний бал – 30). 

Вимоги до письмових 
робіт 

Передбачене одне письмове тестування на платформі 
https://d-learn.pnu.edu.ua/, яке охоплює 60 завдань формату 
“множинний вибір” (максимальна кількість балів – 30). 
Критерії оцінювання підсумкового тестування: 
Кожне тестове завдання оцінюється в 1 бал, максимальна 
кількість 60 балів, розраховується як середнє арифметичне з 
ваговим коефіцієнтом 0,5. 
 

Практичні заняття Знання студента оцінюються як з теоретичної, так і з 
практичної підготовки відповідно до національної шкали за 
такими критеріями: 
«відмінно» – здобувач освіти міцно засвоїв теоретичний 
матеріал, глибоко і всебічно знає зміст навчальної дисципліни, 
основні положення наукових 



першоджерел та рекомендованої літератури, логічно мислить 
і будує відповідь, вільно використовує набуті теоретичні 
знання при аналізі практичного матеріалу, висловлює 
своє ставлення до тих чи інших проблем, демонструє високий 
рівень засвоєння практичних навичок; 
«добре» – здобувач освіти добре засвоїв теоретичний матеріал, 
володіє основними аспектами з першоджерел та 
рекомендованої літератури, аргументовано викладає його; має 
практичні навички, висловлює свої міркування з приводу тих 
чи інших проблем, але припускається певних неточностей і 
похибок у логіці викладу теоретичного змісту або при аналізі 
практичного матеріалу; 
«задовільно» – здобувач освіти в основному опанував 
теоретичними знаннями навчальної дисципліни, орієнтується 
в першоджерелах та рекомендованій літературі, але 
непереконливо відповідає, плутає поняття, додаткові питання 
викликають невпевненість або відсутність стабільних знань; 
відповідаючи на запитання практичного характеру, виявляє 
неточності у знаннях, не вміє оцінювати факти та явища, 
пов’язувати їх із майбутньою діяльністю; 
«незадовільно» – здобувач освіти не опанував навчальний 
матеріал дисципліни, не знає наукових фактів, визначень, 
майже не орієнтується в першоджерелах та рекомендованій 
літературі, відсутні наукове мислення, практичні навички не 
сформовані. 
 
Загалом оцінюється виконання завдань на платформі Moodle 
Goethe Institut. Пропонуються завдання різного виду 
(опитування, Wiki, дописи в форум з проблемних запитань і 
коментування, записи в портфоліо тощо). Окрім цього 
студенти виконують завдання розділу Digitale Bausteine 
(завдання на використання цифрових технологій в навчанні). 
 

Умови допуску до 
підсумкового контролю 

Діє система накопичення балів впродовж семестру. 
Максимальна кількість балів за залік – 100. 

7. Політика навчальної дисципліни 
Письмові роботи:  
Студент зобов’язаний добросовісно готуватися до усіх видів поточного та підсумкового 
контролю; виконати підсумковий тест у зазначений день на сайті дистанційного навчання. 
Не допускається користування мобільним телефоном, планшетом чи іншими мобільними 
пристроями, а також списування та плагіат при виконанні письмових завдань. Студент 
зобов’язаний виконати самостійно і здати викладачу на перевірку письмову роботу не 
пізніше як за тиждень до встановленої розкладом дати заліку/екзамену. 
Академічна доброчесність:  
Дотримання академічної доброчесності засновується на ряді положень та принципів 
академічної доброчесності, що регламентують діяльність здобувачів вищої освіти та 
викладачів університету. Ознайомитися з «Положенням про запобігання академічному 
плагіату та іншим порушенням академічної доброчесності у навчальній та науково-
дослідній роботі здобувачів освіти Прикарпатського національного університету імені 
Василя Стефаника (Редакція 2)» можна за покликанням: https://efund.pnu.edu.ua/wp-



content/uploads/sites/172/2024/02/34-05-polozhennia-pro-zapobihannia-akademichnomu-
plahiatu.pdf  
Студент зобов’язаний неухильно дотримуватися норм академічної доброчесності, правил 
внутрішнього розпорядку навчального закладу, інших видів політики, передбаченої 
нормативними документами, що регулюють освітній процес у ЗВО. У випадку порушення 
норм академічної доброчесності під час виконання завдань поточного чи підсумкового 
контролю, студент отримає «0» балів. Повторна невідповідна поведінка під час 
заняття/виду контролю може призвести до відрахування здобувача вищої освіти «за 
порушення навчальної дисципліни і правил внутрішнього розпорядку вищого закладу 
освіти», відповідно до п.14 «Відрахування студентів» «Положення про порядок 
переведення, відрахування та поновлення студентів вищих закладів освіти». 
Ознайомитися із положенням можна за покликанням: https://efund.pnu.edu.ua/wp-
content/uploads/sites/172/2023/09/polozhennia-pro-povtorne-vyvchennia-dystsyplin-kredytiv-
ects-v-umovakh-ects.pdf  
Відвідування занять:  
Студент має вчасно приходити на заняття. Він може бути не допущений до заняття, у разі 
спізнення без вагомої на те причини. Студент має брати активну участь в обговоренні 
питань, які розглядаються під час лекційних і практичних занять; заохочується 
висловлювання власної думки. Здобувач вищої освіти має бути толерантним у спілкуванні 
з викладачем та іншими студентами, зокрема під час обговорення дискусійних питань на 
заняттях. Студент може відпрацювати будь-яке пропущене з поважної причини заняття 
чи вид контролю.  
Студенти, котрі навчаються за індивідуальним графіком, опрацьовують матеріал 
самостійно з обов’язковим проходженням усіх тестувань в системі дистанційного 
навчання d-learn та виконанням письмових завдань відповідно до індивідуального графіку 
навчання, складеного та погодженого з викладачем на початку семестру. Умови навчання 
за індивідуальним графіком регламентуються «Положенням про порядок навчання 
здобувачів вищої освіти за індивідуальним графіком у Прикарпатському національному 
університеті імені Василя Стефаника» https://efund.pnu.edu.ua/wp-
content/uploads/sites/172/2023/05/02-07.44_2022-polozhennia-pro-poriadok-navchannia-
zdobuvachiv-vyshchoi-osvity-za-indyvidualnym-hrafikom-u-prykarpatskomu-natsionalnomu-
universyteti-imeni-vasylia-stefanyka.pdf  
 Студенти, які не набрали 50 балів за відомістю №1, мають право перескласти екзамен за 
відомістю №2. На консультаціях викладача студенти мають можливість отримати 
роз’яснення питань, з якими виникли труднощі у процесі підготовки до практичних занять 
та при виконанні письмових робіт. У разі отримання незадовільної оцінки з навчальної 
дисципліни за талоном №3, студенти мають право на повторне її вивчення, що 
регламентовано «Положенням про порядок повторного вивчення навчальних дисциплін 
(кредитів ECTS) в умовах ECTS (Редакція 3)», ознайомитися з яким можна за 
покликанням: https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2023/05/povtorne-
vuvchennia-dustzuplin.pdf   
Неформальна освіта:  
Порядок перезарахування результатів неформальної освіти в межах курсу (наприклад, 
результати проходження курсів на платформах Coursera, Udemy, тощо, наявність 
сертифікатів, котрі підтверджують проходження відповідних професійних 
курсів/тренінгів, тощо) регламентується «Положенням про визнання результатів 
навчання, здобутих шляхом неформальної освіти, в Прикарпатському національному 
університеті імені Василя Стефаника» https://efund.pnu.edu.ua/wp-
content/uploads/sites/172/2023/05/02-07.33_2022-polozhennia-pro-vyznannia-rezultativ-
navchannia-zdobutykh-shliakhom-neformalnoi-osvity-v-prykarpatskomu-natsionalnomu-
universyteti-imeni-vasylia-stefanyka.pdf  
 



8. Рекомендована література 
 

Основна література: 
1. Методика навчання іноземних мов і культур: теорія і практика: підручник для студентів 

класичних, педагогічних і лінгвістичних університетів / Бігич О.Б., Бориско Н.Ф., 
Борецька Г.Е. та ін./ за заг. ред. С.Ю. Ніколаєвої. К.: Ленвіт, 2013. 590 с.  

2. Методика викладання іноземних мов у середніх навчальних закладах. Підручник 
/Колектив авторів під кер. проф. С. Ю. Ніколаєвої. К.: Ленвіт, 2002. 328 с.  

3. DLL3. Deutsch als fremde Sprache. // Hans Barkowski, Patrick Grommes, Beate Lex, Sara 
Vicente, Franziska Wallner, Britta Winzer-Kiontke. Goethe Institut & Ernst Klett Sprachen. 
Stuttgart, 2020. 200 S. 

 
Додаткова література 

4. Бойчук Н., Павлишинець О., Петришак Б. Вплив технологій на розвиток мовної культури: 
аспекти комунікації в цифровому середовищі. // Вісник науки та освіти. Серія «Філологія» 
№3(21), 2024. – С. 301-312. https://doi.org/10.52058/2786-6165-2024-3(21)-301-312. 

5. Іноземні мови // Науково-методичний журнал. К.: Київ. держ. лінгв. ун-т: в-во «Ленвіт».  
6. Жовківський А. М., В. І. Кушнерик. Методичні засади навчання німецької мови в середній 

школі: навчальний посібник. Чернівці: Книги – XXI, 2007. 168с.  
7. Маруневич Б. М. Навчально-методичний посібник з курсу методики навчання німецької 

мови «Hören und Sprechen». Івано-Франківськ: Гостинець, 2005. 40с.  
8. Маруневич Б. М. Навчально-методичний посібник з курсу методики навчання німецької 

мови «Sprachlernspiele für den Deutschunterricht». Івано-Франківськ: Гостинець, 2006. 40с  
9. Павлишинець О., Петришак Б., Шуляков І.М. Аналiз використання iнтерактивних 

методик у викладанні мови та їх вплив на розвиток комунікативної компетентностi у 
майбутнiх перекладачiв. // Журнал «Перспективи та інновації науки» (Серія «Педагогіка», 
Серія «Психологія», Серія «Медицина») № 2(36) 2024. С. 576-586.  
https://doi.org/10.52058/2786-4952-2024-2(36)-576-586. 
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